
   

 

 
TN/AG/S/28 

 

20 de marzo de 2013 

(13-1550) Página: 1/13 

Comité de Agricultura en 
Sesión Extraordinaria 

  

 

PROHIBICIONES Y RESTRICCIONES A LA EXPORTACIÓN 

DOCUMENTO DE ANTECEDENTES DE LA SECRETARÍA1 

1.  En el presente documento se ofrece información sobre las prohibiciones y restricciones a la 
exportación abarcadas por el artículo 12 del Acuerdo sobre la Agricultura, sobre la base de las 
notificaciones presentadas por los Miembros desde 1995 hasta el 15 de marzo de 2013. 

2.  En el apéndice de este documento se recopila la información contenida en las notificaciones del 
cuadro ER.1 presentadas por los Miembros tal como fueron distribuidas, utilizando las siguientes 
categorías: 

Designación de los productos Productos abarcados por la medida, según lo indicado 
en la notificación presentada por el Miembro  

Número(s) de la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Según se indica en la notificación presentada por el Miembro 

Naturaleza y justificación de la medida 
que ha de introducirse 

Según se indica en la notificación presentada por el Miembro 

Duración de la medida Fecha de entrada en vigor basada en la información que 
figura en la notificación presentada por el Miembro o fecha de 
adopción del reglamento correspondiente; Fecha de 
expiración según se indica en la notificación presentada por el 
Miembro 

Fecha de presentación de la notificación  
Fecha de distribución de la notificación  

 
3.  Las adiciones a las notificaciones se enumeran con la notificación inicial cuando únicamente 
indican la terminación de la medida correspondiente a la notificación inicial. 

4.  Desde 1995, ocho Miembros han notificado 14 prohibiciones y restricciones a la exportación. 
Cuatro de ellos se han adherido a la Unión Europea durante el período abarcado. 

5.  Entre 1995 y 1999 se notificaron cinco medidas, y otras tantas en el período más reciente, 
de 2010 a 2012. Entre 2000 y 2004 se notificaron tres medidas, y entre 2005 y 2009 sólo una 
medida. 

6.  Casi el 60% de las 14 medidas se notificaron como prohibiciones temporales de las 
exportaciones, y sólo un Miembro notificó contingentes de exportación. 

7.  Los productos más frecuentemente abarcados por las medidas notificadas fueron el trigo y la 
harina de trigo, y los cereales secundarios. 

                                               
1 El presente documento ha sido elaborado bajo la responsabilidad de la Secretaría y sin perjuicio de las 

posiciones de los Miembros ni de sus derechos y obligaciones en el marco de la OMC. Se ha elaborado 
únicamente con fines informativos y no tiene la finalidad de ofrecer una interpretación jurídica autorizada ni 
oficial de las disposiciones de los Acuerdos de la OMC en general ni en relación con ninguna entidad o medida 
específicas mencionadas en este documento. 
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Cuadro 1: Número de prohibiciones y restricciones a la exportación notificadas, por 
período1 

Miembros 1995-
1999 

2000-
2004 

2005-
2009 

2010-
2012 

Total 

Bulgaria  1   1 

República Checa 2    2 

Hungría 2 1   3 

República Kirguisa   1 1 2 

Moldova, República de    1 1 

Polonia 1    1 

ex República Yugoslava de Macedonia  1  2 3 

Ucrania    1 1 

Total 5 3 1 5 14 

1 Por fecha de entrada en vigor (o fecha de presentación cuando no se conoce la fecha de entrada en vigor). 

Cuadro 2: Número de prohibiciones y restricciones a la exportación notificadas, por tipo 
de medida1 

Miembros Prohibición 
temporal 

Contingentes de 
exportación 

Otras 
medidas  

Total 

Bulgaria 1   1 

República Checa  1  1 2 

Hungría 1  2 3 

República Kirguisa   2 2 

Moldova, República de 1   1 

Polonia 1   1 

ex República Yugoslava de Macedonia 3   3 

Ucrania  1  1 

Total 8 1 5 14 

1 La descripción del tipo de medidas se basa en las notificaciones de los Miembros. La columna "Otras medidas" comprende 
medidas no identificadas por los Miembros como prohibiciones o contingentes de exportación. 

Cuadro 3: Número de prohibiciones y restricciones a la exportación notificadas, por 
categorías generales de productos abarcados1 

Productos Bulgaria República 
Checa 

 

Hungría República 
Kirguisa 

 

Moldova, 
Rep. de 

Polonia ex República 
Yugoslava de 

Macedonia 

Ucrania Total 

Trigo y harina 
de trigo 

1 1 1 1 1 1 3 1 10 

Cereales 
secundarios 

 1 3 1  1  1 7 

Semillas 
oleaginosas 

   1     1 

Aceites 
vegetales 

   1     1 

Tortas 
oleaginosas 

 1  1     2 

Otros productos  1 1 1     3 

1 Esta clasificación tiene únicamente fines ilustrativos y se basa en la lista de grupos de productos que figura en el documento 
G/AG/2 en relación con las exportaciones totales, teniendo debidamente en cuenta que esta lista se definió con otros fines. 
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APÉNDICE 

Bulgaria 

Notificación G/AG/N/BGR/10 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la aplicación de 
la medida 

Fecha de 
presentación 

del cuadro 
ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 De A 
Trigo 
Mezcla de trigo y centeno 
Harina de trigo 
Harina a base de mezcla de trigo 
y centeno 

1001 
 

1101 

1/10/2003 31/7/2004 22/9/2003 24/9/2003 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 de artículo XI del GATT de 1994 y con arreglo al párrafo 1 del artículo 12 
del Acuerdo sobre la Agricultura, el Gobierno de Bulgaria establecerá una prohibición temporal a la exportación de los 
productos mencionados supra a partir del 1° de octubre de 2003. 
 
Bulgaria adoptará la medida mencionada supra por la amenaza de una escasez aguda de los productos en cuestión. 

 
República Checa 

Notificación G/AG/N/CZE/6 

Designación de los 
productos 

Número(s) de 
la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la aplicación de 
la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo duro 
Trigo para alimentación 
Trigo para forraje 
Harina de trigo o de morcajo o 
tranquillón 

1001 10 00 
1001 90 99 
1101 00 11 
1101 00 15 
1101 00 90 

1/3/1996 La medida se 
aplicará mientras 
persistan las 
condiciones que 
hicieron necesaria 
su adopción. 

6/6/1996 18/6/1996 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el párrafo 2 a) del artículo XI del GATT de 1994 y con el párrafo 1 del artículo 12 del Acuerdo sobre la 
Agricultura, la República Checa introdujo el 1° de marzo de 1996 una prohibición temporal por lo que se refiere a la 
expedición de licencias de exportación para los productos antes mencionados. 
 
La República Checa ha adoptado dicha medida para prevenir una escasez aguda de los mismos e impedir la desorganización 
del mercado interno. 

 

Notificación G/AG/N/CZE/11 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la aplicación 
de la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Centeno 
Avena 
Granos de cereales trabajados de 
otra forma 
Salvados, moyuelos y demás 
residuos del cernido 
Tortas y demás residuos sólidos, de 
nabina o de colza 

1002 
1004 
1104 
2302 

2306 40 00 

1/4/1997 La medida se 
aplicará 
mientras 
persistan las 
condiciones 
que hicieron 
necesaria su 
adopción. 

12/3/1997 13/3/1997 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el párrafo 2 a) del artículo XI del GATT de 1994 y con el párrafo 1 del artículo 12 del Acuerdo sobre la 
Agricultura, la República Checa introducirá el 1° de abril de 1997 restricciones cuantitativas temporales en lo tocante a las 
exportaciones de los productos mencionados. 
 
La República Checa adoptará dicha medida para prevenir una escasez aguda de los mismos e impedir la desorganización del 
mercado interno. 
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Hungría 

Notificación G/AG/N/HUN/2 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la aplicación de 
la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Maíz 1005 90-005 25/10/1995 La medida se 
aplicará 
mientras 
continúen las 
condiciones que 
la han hecho 
necesaria. 

No disponible 30/10/1995 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo 11 del GATT de 1994 y el párrafo 1 del artículo 12 del Acuerdo 
sobre la Agricultura, Hungría establecerá restricciones temporales respecto de las exportaciones de maíz (partida 
N° 1005.90-005 del SA). La medida será aplicable desde el 25 de octubre de 1995 hasta que hayan dejado de existir las 
condiciones que la han hecho necesaria y prevé la imposición de un sistema de licencias. Las licencias se otorgarán de una 
manera no discriminatoria. 
 
Últimamente el mercado mundial del maíz se ha caracterizado por una demanda inusitadamente elevada y los altos precios 
resultantes han incrementado las exportaciones húngaras, mientras que la cosecha del país ha sido inferior a lo esperado. 
Hungría ha tomado la medida antes mencionada con el fin de impedir una grave penuria del producto considerado y prevenir 
la desorganización del mercado nacional de alimentos para los animales. 
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Notificación G/AG/N/HUN/6 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la aplicación 
de la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 De A 
Cebada 1003 8/8/1996 La medida se 

aplicará 
mientras 
continúen las 
condiciones que 
la han hecho 
necesaria. 

11/9/1996 24/9/1996 
    - Los demás 1003 00 90 00 
Harina de trigo o de morcajo o 
tranquillón 

1101 

    - Harina de trigo  
    - Harina de morcajo o 
tranquillón 

1101 00 90 00 

Harina de cerales, excepto de trigo o 
de morcajo o tranquillón 

1102 

    - Harina de maíz 1102 20 
     -- Con un contenido máximo 
de grasas del 1,5% 

1102 20 10 00 

     -- Las demás 1102 20 90 00 
    - Las demás 1102 90 
     -- Harina de cebada 1102 90 10 00 
     -- Las demás 1102 90 90 00 
Grañones, sémola y "pellets", de 
cereales 

1103 

    - Grañones y sémola  
     -- De trigo 1103 11 
      --- Trigo duro 1103 11 10 00 
      --- Trigo y escarda común 1103 11 90 00 
     -- De maíz 1103 13 
      --- Con un contenido de grasas 
que no exceda del 1,5% en peso 

1103 13 10 00 

      --- Los demás 1103 13 90 00 
     -- De los demás cereales 1103 19 
      --- De cebada 1103 19 30 00 
Granos de cereales trabajados de 
otra forma (por ejemplo: mondados, 
aplastados, en copos, perlados, 
troceados o triturados), con 
excepción del arroz de la partida N° 
10.06; germen de cereales entero, 
aplastado, en copos o molido 

 

   - Los demás granos trabajados 
(por ejemplo: mondados, perlados, 
troceados o triturados)  
     -- De cebada 

 

      --- Únicamente triturados  
     -- De maíz 1104 23 
      --- Mondados 
(descascarillados), incluso 
troceados o triturados 

1104 23 10 00 

      --- Perlados 1104 23 30 00 
      --- Únicamente triturados 1104 23 90 00 
      --- Los demás 1104 23 99 00 
   -- De los demás cereales 1104 29 
       --- Mondados 
(descascarillados), incluso troceados 
o triturados 

 

          ---- De trigo 1104 29 11 00 
       --- Únicamente triturados  
          ---- De trigo 1104 29 51 00 
Preparaciones del tipo de las 
utilizadas para la alimentación de los 
animales 

2309 

    - Los demás 
 

2309 90 

     --- Los demás  
         ---- Premezcla 2309 93 
            ----- Los demás 2309 93 99 
         ---- Los demás tipos 2309 98 00 
Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 
De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y el párrafo 1 del artículo 12 del Acuerdo 
sobre la Agricultura, Hungría establecerá restricciones temporales respecto de las exportaciones de los productos 
anteriormente mencionados. La medida será aplicable desde el 8 de agosto de 1996 hasta que hayan dejado de existir las 
condiciones que la han hecho necesaria, y prevé la imposición de un sistema de licencias. Las licencias se otorgarán de una 
manera no discriminatoria. 
Hungría ha tomado la medida antes mencionada con el fin de impedir una grave penuria de los productos considerados y 
prevenir la desorganización del mercado nacional de alimentos para los animales. 
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Notificaciones G/AG/N/HUN/24 y G/AG/N/HUN/24/Add.1 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribució

n del 
cuadro 
ER.1 De A 

Forrajes de maíz ex 1005 90 00 10/11/2000 14/2/2001 17/11/2000 
7/3/2001 

21/11/2000 
8/3/2001 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y el párrafo 1 del artículo 12 del Acuerdo 
sobre la Agricultura, el Gobierno de Hungría ha impuesto una prohibición temporal respecto de las exportaciones de los 
productos anteriormente mencionados a partir del 10 de noviembre de 2000. 
 
Hungría tomó la medida antes mencionada debido a la amenaza de una grave penuria del producto considerado y con el fin 
de prevenir la desorganización del mercado nacional de alimentos para los animales. 
 
G/AG/N/HUN/24/Add.1 
 
Hungría tiene el honor de informar al Comité de Agricultura de que la prohibición temporal respecto de las exportaciones de 
forrajes de maíz (CN ex 1005 90 00) se levantó el 14 de febrero de 2001. 

 
República Kirguisa 

Notificación G/AG/N/KGZ/2 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y morcajo (tranquillón) 
Harina de trigo o de morcajo 
(tranquillón) 
Semilla de girasol, incluso quebrantada 
Aceites de girasol, cártamo o algodón, y 
sus fracciones, incluso refinados, pero 
sin modificar químicamente 

1001 
1101 00 
1206 00 
1512 

5/7/2008 5/1/2009 4/7/2008 9/7/2008 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

Debido a la escasez aguda de productos alimenticios en el mercado interno y al bajo nivel de ingresos de la población, el 
Gobierno de la República Kirguisa aplicará derechos de aduana a la exportación de los productos mencionados supra. Estos 
productos son de vital importancia por lo que respecta a la seguridad alimentaria. Los tipos de los derechos de aduana son 
los siguientes: 1001 – 15 som/1kg; 1101 – 30 som/1 kg; 1206 00 – 20 som/1kg; 1512 – 100 som/1kg. 
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Notificación G/AG/N/KGZ/3 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 

del cuadro 
ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Avena 1004 00 000 0 
(20) 

5/11/2010 5/5/201
1 

21/10/2010 7/1/2011 

Maíz 1005 (5) 
Paja y cascabillo de cereales, en bruto, 
incluso picados, molidos, prensados o en 
"pellets" 

1213 (10) 

Nabos forrajeros, remolachas forrajeras, 
raíces forrajeras, heno, alfalfa, trébol, 
esparceta, coles forrajeras altramuces, 
vezas y productos forrajeros similares, 
incluso en "pellets" 

1214 (10) 

Harina, polvo y "pellets" de carne, 
despojos, pescado o de crustáceos, 
moluscos o demás invertebrados 
acuáticos, impropios para la 
alimentación humana; chicharrones 

2301 (30) 

Salvados, moyuelos y demás residuos 
del cernido, de la molienda o de otros 
tratamientos de los cereales o de las 
leguminosas, incluso en "pellets" 

2302 (20) 

Tortas y demás residuos sólidos de la 
extracción del aceite de soja (soya), 
incluso molidos o en "pellets" 

2304 (10) 

Residuos sólidos de la extracción de 
grasas o aceites vegetales, incluso 
molidos o en "pellets", excepto los de las 
partidas 23.04 ó 23.05 

2306 (10) 

Materias vegetales y desperdicios 
vegetales, residuos y subproductos 
vegetales, incluso en "pellets" 

2308 (10) 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

Debido a la escasez aguda de productos alimenticios en el mercado interno y al bajo nivel de ingresos de la población, el 
Gobierno de la República Kirguisa decidió establecer derechos de aduana sobre las exportaciones de determinados productos 
agropecuarios de ese país (Resolución N° 227 del Gobierno de la República Kirguisa, de fecha 1° de octubre de 2010). Esta 
medida fue publicada en el periódico nacional "Erkin-Too" N° 91, de fecha 5 de octubre de 2010. 

* Las cifras entre corchetes son los tipos de los derechos de aduana para la exportación (som/kg) que se indican en la 
notificación.  
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Moldova, República de 

Notificaciones G/AG/N/MOL/3 y G/AG/N/MOL/3/Add.1 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 

del cuadro 
ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y mezcla de trigo y centeno 
(morcajo) 

1001 90 910 3/2/2011 1/5/2011 2/3/2011 
18/5/2011 

11/3/2011 
20/5/2011 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y con arreglo al párrafo 1 del artículo 12 
del Acuerdo sobre la Agricultura, se ha establecido una prohibición temporal de las exportaciones para prevenir una escasez 
grave en el mercado interno debida a una mala cosecha de trigo en 2010 y para eliminar un importante desequilibrio en el 
mercado interno de cereales, lo que es esencial para la seguridad alimentaria y la estabilidad del mercado de cereales. La 
prohibición de las exportaciones es una medida temporal que se revisará cuando la situación en el mercado interno se haya 
estabilizado. El déficit de la producción de cereales en 2010 es uno de los factores decisivos que han dado lugar a la 
situación actual, que está determinada por varios elementos, entre los que cabe mencionar los siguientes:  
- las existencias limitadas de trigo en el mercado interno, que no serían suficientes para satisfacer la demanda interna; el 
porcentaje del consumo interno de trigo cubierto es del 93 por ciento; 
- el aumento de las exportaciones de trigo de la República de Moldova en 2010-2011, que se duplicaron con respecto al 
mismo período de 2009-2010;  
- el aumento de la demanda interna, que fue superior a la de años anteriores;  
- el mantenimiento de las exportaciones de trigo a esos niveles elevados, que podría haber provocado un déficit en el 
mercado interno;  
- la disminución de la seguridad alimentaria del país y la incidencia en los precios finales de los productos de panadería. 
 
En 2010, el consumo interno ascendió en total a 772.000 toneladas de trigo y a 240.000 toneladas de cereales alimenticios. 
Las necesidades internas representaban 345.000 toneladas de trigo y solamente se disponía de 240.000 toneladas de 
cereales alimenticios. 
 
Así pues, la Decisión del Gobierno N° 52, de 2 de febrero de 2011, relativa a la prohibición temporal de las exportaciones de 
trigo tiene por objeto satisfacer el consumo interno y mantener la seguridad alimentaria del país en el nivel adecuado. 
 
G/AG/N/MOL/3/Add.1 
 
De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y con arreglo al párrafo 1 del artículo 12 
del Acuerdo sobre la Agricultura, se ha establecido una prohibición temporal de las exportaciones para prevenir una escasez 
grave en el mercado interno debida a una mala cosecha de trigo en 2010 y para eliminar un importante desequilibrio en el 
mercado interno de cereales. La prohibición de las exportaciones era una medida temporal que ha sido esencial para 
mantener la seguridad alimentaria y la estabilidad del mercado de cereales. Habida cuenta de las existencias actuales de 
trigo y sus productos en el mercado interno y de las previsiones de importación y exportación hasta la próxima cosecha, el 
Gobierno de la República de Moldova decidió derogar la Decisión del Gobierno N° 52 relativa a la prohibición temporal de las 
exportaciones de trigo mediante la Decisión del Gobierno N° 320, de 4 de mayo de 2011. 

 
Polonia 

Notificación G/AG/N/POL/2 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 

del cuadro 
ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y morcajo o tranquillón 
Centeno 
Cebada 
Avena 

1001 
1002 
1003 
1004 

1/1/1996 31/8/199
6 

6/12/1995 11/12/1995 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y el párrafo 1 del artículo 12 del Acuerdo 
sobre la Agricultura, Polonia establecerá restricciones temporales respecto de las exportaciones de trigo y morcajo o 
tranquillón, centeno, cebada y avena. La medida será aplicable a partir del 1° de enero de 1996. 
 
Polonia ha tomado la media antes mencionada con el fin de impedir una grave penuria de los productos considerados y 
prevenir la desorganización del mercado nacional. 
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Ex República Yugoslava de Macedonia 

Notificación G/AG/N/MKD/1 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la aplicación 
de la medida 

Fecha de 
presentación 

del cuadro 
ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y morcajo (tranquillón) 
Harina de trigo o de morcajo 
(traquillón) 

1001 
1101 00 

21/1/2004 30/6/2004 26/1/2004 13/2/2004 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y con arreglo al párrafo 1 del artículo 12 
del Acuerdo sobre la Agricultura, el Gobierno de la República de Macedonia establecerá una prohibición temporal a la 
exportación de los productos mencionados supra a partir del 21 de enero de 2004. 
 
La República de Macedonia adoptará la medida mencionada supra para prevenir una escasez grave de los productos en 
cuestión en el mercado interno. 

 

Notificación G/AG/N/MKD/12 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la aplicación 
de la medida 

Fecha de 
presentación 

del cuadro 
ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y morcajo (tranquillón) 1001 10/3/2011 10/9/2011 7/3/2011 8/3/2011 
Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y con arreglo al párrafo 1 del artículo 12 
del Acuerdo sobre la Agricultura, el Gobierno de la República de Macedonia establecerá una prohibición temporal a la 
exportación del producto mencionado supra a partir del 10 de marzo de 2011. 
 
La República de Macedonia adoptará la medida mencionada supra para prevenir una escasez grave del producto en cuestión 
en el mercado interno. 

 

Notificación G/AG/N/MKD/13 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Harina de trigo 1101 00 8/4/2011 15/9/2011 15/4/2011 19/4/2011 
Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y con arreglo al párrafo 1 del artículo 12 
del Acuerdo sobre la Agricultura, el Gobierno de la República de Macedonia ha establecido una prohibición temporal a la 
exportación del producto mencionado supra a partir del 8 de abril de 2011. 
 
La República de Macedonia ha adoptado la medida mencionada supra para prevenir una escasez grave del producto en 
cuestión en el mercado interno como resultado de la insuficiente producción de trigo en el país; asimismo, se pretende 
eliminar el importante desequilibrio en el mercado nacional, lo que es esencial para la seguridad alimentaria de la población.  
 
La República de Macedonia ha importado tradicionalmente trigo y harina de trigo con el fin de cubrir sus propias necesidades 
para la producción de productos alimenticios básicos. Las importaciones procedentes de países extranjeros cubren en 
promedio el 40 por ciento aproximadamente de las necesidades totales de consumo interno de trigo (300.000 toneladas 
para la producción de harina de trigo y pan). Las cantidades importadas y disponibles en 2010 (unas 230.000 toneladas) no 
fueron suficientes para cubrir la demanda interna de producción de harina de trigo y pan. Esta situación provocó un 
desequilibrio en el mercado del trigo y en la producción de harina de trigo que afectó considerablemente a la seguridad 
alimentaria del país. 
 
La decisión del Gobierno sobre la prohibición de exportar harina de trigo se ha publicado en la Gaceta Oficial de la República 
de Macedonia N° 46/2011. 

 



TN/AG/S/28 
 

- 10 - 
 

  

Ucrania 

Notificación G/AG/N/UKR/5 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y mezcla de trigo y centeno 
(morcajo), escanda 
Maíz 
Cebada 
Centeno 
Alforfón 

1001 10 00 90 
1001 90 99 00 
1005 
1003 00 90 00 
1002 00 00 00 
1008 10 00 00 

4/10/2010 31/12/201
0 

18/10/10 28/10/10 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

De conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo XI del GATT de 1994 y con arreglo al párrafo 1 del artículo 12 
del Acuerdo sobre la Agricultura, está previsto establecer un sistema de contingentes de exportación para prevenir una 
escasez grave en el mercado interno debida a una mala cosecha de determinados productos agrícolas en 2010 y para 
eliminar un importante desequilibrio en el mercado interno de cereales, lo que es esencial para la seguridad alimentaria y la 
estabilidad del mercado de cereales. 
 
La Resolución N° 938 de 4 de octubre de 2010 del Consejo de Ministros de Ucrania "sobre la aprobación de contingentes 
para determinados productos agrícolas, cuya exportación estará sujeta a licencias hasta el 31 de diciembre de 2010, y la 
adopción del procedimiento de expedición de licencias para determinados productos agrícolas y la distribución de los 
contingentes" prevé la introducción de licencias y la distribución de contingentes de exportación para determinados 
productos agrícolas hasta el 31 de diciembre de 2010. Esta Resolución es válida a partir de la fecha de su publicación oficial. 
 

Contingentes de exportación para determinados productos agrícolas, cuya exportación  
estará sujeta a licencias hasta el 31 de diciembre de 2010 

 
Producto en cuestión Código de la 

partida del SA 
Contingentes de exportación hasta el 

31 de diciembre de 2010 
(miles de toneladas) 

Trigo y mezcla de trigo y centeno 
(morcajo), escanda 
Maíz 
Cebada 
Centeno 
Alforfón 

1001 10 00 90 
1001 90 99 00 
1005 
1003 00 90 00 
1002 00 00 00 
1008 10 00 00 

500 
 

2.000 
200 

1 
1 
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Notificación G/AG/N/UKR/5/Add.1 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 

del cuadro 
ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y mezcla de trigo y centeno 
(morcajo), escanda 
Maíz 
Cebada 
Centeno 
Alforfón 

1001 10 00 90 
1001 90 99 00 
1005 
1003 00 90 00 
1002 00 00 00 
1008 10 00 00 

28/12/2010 31/3/201
1 

30/12/10 10/1/11 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

La Resolución N° 1182 de 6 de diciembre de 2010 del Consejo de Ministros de Ucrania modifica del modo siguiente la 
Resolución N° 938 de 4 de octubre de 2010 del Consejo de Ministros de Ucrania "sobre la aprobación de contingentes para 
determinados productos agrícolas, cuya exportación estará sujeta a licencias hasta el 31 de diciembre de 2010, y la 
adopción del procedimiento de expedición de licencias para determinados productos agrícolas y la distribución de los 
contingentes": 
i) De conformidad con la nueva Resolución N° 1182 de 6 de diciembre de 2010 del Consejo de Ministros de Ucrania, 
la introducción de licencias y la distribución de contingentes de exportación para determinados productos agrícolas se 
prorroga hasta el 31 de marzo de 2011. 
ii) La nueva Resolución introduce asimismo algunas modificaciones de los códigos del SA y de las cuantías de los 
contingentes de los productos enumerados en el cuadro titulado "Contingentes de exportación para determinados productos 
agrícolas cuya exportación estará sujeta a licencias hasta el 31 de marzo de 2011" (modificado infra). 
 

Contingentes de exportación para determinados productos agrícolas, cuya exportación 
estará sujeta a licencias hasta el 31 de marzo de 2011 

 

Producto en cuestión Código de la 
partida del SA 

Contingentes de exportación  
hasta el 31 de marzo de 2011 

(miles de toneladas) 
Trigo y mezcla de trigo y centeno 
(morcajo), escanda 
Maíz 
Cebada 
Centeno 
Alforfón 

1001 10 00 90 
1001 90 99 00 
1005 90 00 00 
1003 00 90 00 
1002 00 00 00 
1008 10 00 00 

1.000 
 

3.000 
200 

1 
1 

 
Los contingentes se asignan en un plazo de siete días naturales contados a partir de la fecha de publicación del aviso relativo 
a la apertura del registro de las solicitudes, en el sitio Web del Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio. 
 
La Resolución entró en vigor en la fecha de su publicación oficial, el 28 de diciembre de 2010. 
 
El texto (en ucranio) de la Resolución N° 1182 de 6 de diciembre de 2010 del Consejo de Ministros de Ucrania puede 
consultarse en la siguiente página Web: http://www.kmu.gov.ua/control/npd/list. 
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Notificación G/AG/N/UKR/5/Add.2 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) 

partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y mezcla de trigo y centeno 
(morcajo), escanda 
Maíz 
Cebada 
Centeno 
Alforfón 

1001 10 00 90 
1001 90 99 00 
1005 
1003 00 90 00 
1002 00 00 00 
1008 10 00 00 

 30/6/2011 31/3/11 7/4/11 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

El proyecto de Resolución del Consejo de Ministros de Ucrania modifica del modo siguiente la Resolución N° 938 de 4 de 
octubre de 2010 del Consejo de Ministros de Ucrania "sobre la aprobación de contingentes para determinados productos 
agrícolas, cuya exportación estará sujeta a licencias hasta el 31 de diciembre de 2010, y la adopción del procedimiento de 
expedición de licencias para determinados productos agrícolas y la distribución de los contingentes":  
i) de conformidad con el proyecto de Resolución, la introducción de licencias y la distribución de contingentes de exportación 
para determinados productos agrícolas se prorroga hasta el 30 de junio de 2011; 
ii) el proyecto de Resolución modifica asimismo la cuantía del contingente para el maíz (código 1005 90 00 00 del SA), que 
se incrementa a 5 millones de toneladas en total. 
 
El proyecto de Resolución entró en vigor después de su aprobación, en la fecha de su publicación oficial. El texto del proyecto 
de Resolución del Consejo de Ministros de Ucrania se puede consultar (en ucranio) en el siguiente sitio Web: 
http://me.kmu.gov.ua/control/uk/publish/article?art_id=163667&cat_id=32862. 
 
Justificación de la medida introducida 
La información del Ministerio de Política Agrícola y Alimentación indica que la producción de cereales en 2010 ascendió a 
39,2 millones de toneladas. Teniendo en cuenta los 6 millones de toneladas de existencias remanentes del ejercicio anterior, 
la oferta total de cereales en la actual campaña de comercialización es de 45,4 millones de toneladas. El consumo interno de 
cereales previsto es de 26,1 millones de toneladas, incluidos 6,7 millones de toneladas para necesidades alimentarias, 
2,8 millones de toneladas para siembra, 14,57 millones de toneladas para forraje y 1,5 millones de toneladas para 
elaboración de productos no alimenticios. 
Si se mantienen 5,7 millones de toneladas de existencias, la capacidad de exportación de cereales en la actual campaña de 
comercialización se sitúa en 13,6 millones de toneladas, incluidos 5,1 millones de toneladas para el trigo, 2,4 millones de 
toneladas para la cebada y 5,9 millones de toneladas para el maíz. 
Al inicio de la campaña de comercialización 2010/2011, el volumen efectivo de las exportaciones de cereales ascendió a 
7,8 millones de toneladas (2,8 millones de toneladas de trigo, 2,4 millones de toneladas de cebada y 2,5 millones de 
toneladas de maíz). Así pues, la disponibilidad de cereales para la exportación durante el período de marzo a junio de 2011 
se situaba en 5,8 millones de toneladas (2,3 millones de toneladas de trigo y 3,4 millones de toneladas de maíz). 
Hasta el 1° de abril de 2011, se prevé que las exportaciones de cereales en el marco de los contingentes asignados 
ascenderán a 1,5 millones de toneladas (1 millón de toneladas de maíz y 0,5 millones de toneladas de trigo). Además, se 
exportarán 1,3 millones de toneladas de cereales en el marco de acuerdos de libre comercio. 
Por lo tanto, la capacidad de exportación en el período de abril a junio de 2011 es de 2,9 millones de toneladas. 
Teniendo esto en cuenta, Ucrania considera que las medidas propuestas impedirán el aumento sustancial de los precios de 
los cereales en el mercado interno y, por consiguiente, el aumento de los precios de los alimentos (incluidos, por ejemplo, el 
pan y los panecillos, así como la producción de carne y los huevos (debido al aumento de los precios de los cereales 
forrajeros)). 

 

Notificación G/AG/N/UKR/5/Add.3 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la 

medida 

Fecha de 
presentación 
del cuadro 

ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Trigo y mezcla de trigo y centeno 
(morcajo), escanda 
Cebada 
Centeno 
Alforfón 

1001 10 00 90 
1001 90 99 00 
1003 00 90 00 
1002 00 00 00 
1008 10 00 00 

5/5/2011  10/5/11 13/5/11 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

Mediante la Resolución N° 463 de 27 de abril de 2011 del Consejo de Ministros de Ucrania por la que se modifica el anexo de 
la Resolución N° 938 de 4 de octubre de 2010 del Consejo de Ministros de Ucrania "sobre la aprobación de contingentes para 
determinados productos agrícolas, cuya exportación estará sujeta a licencias hasta el 31 de diciembre de 2010, y la adopción 
del procedimiento de expedición de licencias para determinados productos agrícolas y la distribución de los contingentes", 
se excluye el maíz (Código 1005 90 00 00 del SA, 5 millones de toneladas en total) de la restricción cuantitativa a la 
exportación. 
La Resolución N° 463 entró en vigor en la fecha de su publicación oficial (Diario Oficial "Uryadoviy Courier" N° 80, de 5 de 
mayo de 2011). 
El texto de la Resolución del Consejo de Ministros de Ucrania se puede consultar (en ucranio) en el siguiente sitio Web: 
http://zakon1.rada.gov.ua/cgi-bin/laws/main.cgi?nreg=463-2011-%EF. 
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Notificación G/AG/N/UKR/5/Add.4 

Designación de los productos Número(s) de 
la(s) partida(s) 
arancelaria(s) 

Duración de la 
aplicación de la 

medida 

Fecha de 
presentación 

del cuadro 
ER.1 

Fecha de 
distribución 
del cuadro 

ER.1 
De A 

Centeno 
Alforfón 

1002 00 00 00 
1008 10 00 00 

4/6/2011  6/6/11 9/6/11 

Naturaleza y justificación de la medida que ha de introducirse 

Mediante la Resolución N° 566 de 25 de mayo de 2011 del Consejo de Ministros de Ucrania por la que se modifica la 
resolución N° 938 de 4 de octubre de 2010 del Consejo de Ministros de Ucrania "sobre la aprobación de contingentes para 
determinados productos agrícolas, cuya exportación estará sujeta a licencias hasta el 31 de diciembre de 2010, y la adopción 
del procedimiento de expedición de licencias para determinados productos agrícolas y la distribución de los contingentes", se 
excluyen de la restricción cuantitativa a la exportación los siguientes productos: 
 

Producto en cuestión Código de la 
partida del SA 

Trigo y mezcla de trigo y centeno 
(morcajo), escanda 
Cebada 

1001 10 00 90 
1001 90 99 00 
1003 00 90 00 

 
 La Resolución N° 566 de 25 de mayo de 2011 entró en vigor en la fecha de su publicación oficial (Diario Oficial 
"Uryadoviy Courier" N° 101, de 4 de junio de 2011). 
 El texto de la Resolución del Consejo de Ministros de Ucrania se puede consultar (en ucranio) en el siguiente 
sitio Web: http://zakon1.rada.gov.ua/cgi-bin/laws/main.cgi?nreg=566-2011-%EF. 

 
 

__________ 
 


